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See the notice on TED website

586684-2026 - Iomaíocht
An Ghearmáin – Furniture (incl. office furniture), furnishings, domestic appliances (excl. lighting) 
and cleaning products – 24h Drehstuhl HPT
OJ S 163/2026 25/08/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
R-phost: beschaffung@hcc.hessen.de
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás réigiúnach
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: 24h Drehstuhl HPT
Cur síos: Lieferung (Rahmenvereinbarung) von 24h Drehstühlen für das HPT
Aitheantóir an nóis imeachta: 0faba61b-a1ed-4eb9-b9f7-c45ccb3783a1
Aitheantóir inmheánach: VG-0437-2026-0265
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 39000000 Furniture (incl. office furniture), furnishings, domestic 
appliances (excl. lighting) and cleaning products

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Ghearmáin
Aon áit sa tír áirithe
Eolas breise: ca. 220 Polizeidienststellen in Hessen

2.1.4.  Eolas ginearálta
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
vgv -

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Éilliú: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes auf separate Anforderung 
einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
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Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes auf separate 
Anforderung einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Calaois: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes auf separate Anforderung 
einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Dócmhainneacht: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes auf separate 
Anforderung einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
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Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes auf separate Anforderung einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: 24h Drehstuhl HPT
Cur síos: Lieferung (Rahmenvereinbarung) von 348 (Höchstmenge 418 Stück) 24h 
Drehstühlen für das Hessische Polizeipräsidium für Technik Mit Erreichen der Höchstmenge 
endet die Rahmenvereinbarung
Aitheantóir inmheánach: LOT-0000

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 39000000 Furniture (incl. office furniture), furnishings, domestic 
appliances (excl. lighting) and cleaning products

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Ghearmáin
Aon áit sa tír áirithe
Eolas breise: ca. 220 Polizeidienststellen in Hessen

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 15/11/2026
Dáta deiridh an tréimhse: 14/11/2030

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): níl
Eolas breise: Mit dem Angebot sind weiter einzureichen: - Bild- und Katalogmaterial über die 
angebotenen Produkte - Nachweis nach DIN EN 1335 - Nachweis GS-Zeichen - Nachweis 
von Brandkennziffer B1 nach DIN 4102 (alternativ EN 1021-1:2014 (Glimmtest) und EN 1021-
2:2014 (Flammtest)) - Ggf. Nachweis blauer Engel - Ggf. Nachweis Oeko-Tex 100 für Bezug - 
Erklärung bzgl. Auslandsfertigung/-produktion Auf Anforderung ist eine Bemusterung innerhalb 
von 8 Werktagen in den Räumlichkeiten des Auftraggebers vorgesehen. Die Bemusterung ist 
verbindlich, eine Nachbesserung ist nicht zulässig und eine Nichtteilnahme führt zum 
Ausschluss. Vertragsstrafe nach § 20 Hessisches Vergabe- und Tariftreuegesetz: Der 
Auftragnehmer hat für den Fall der nicht vertragsgerechten Erfüllung übernommener 
Verpflichtungen als Vertragsstrafe nach § 20 Abs. 1 Hessisches Vergabe- und 
Tariftreuegesetz zu leisten: 5% der Nettoauftragssumme für jeden schuldhaften Verstoß 
gegen eine sich aus der Verpflichtungserklärung zu Tariftreue und Mindestlohn ergebenden 
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Verpflichtung; bei mehreren Verstößen wird die Vertragsstrafe auf 10 Prozent der 
Abrechnungssumme ohne Umsatzsteuer für den Auftrag begrenzt.

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
Aidhm an tsoláthair straitéisigh: Níl soláthar straitéiseach i gceist

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Eine Liste mit geeigneten Referenzangaben der in den 
letzten drei Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen mit folgenden Angaben: Art und 
Umfang (Lieferung von mindestens 50 Stühlen pro Jahr), Erbringungszeitpunkt, Angabe des 
Werts, öffentlicher oder privater Empfänger mit den jeweiligen Kontaktdaten

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Technik
Cur síos: Technik
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Preis
Cur síos: Preis
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a014f789a0-
52ba3ebc9e172b06

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Ceadmhach
Seoladh an chur isteach: https://vergabe.hessen.de
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Gearmáinis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 25/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 49 Laethanta
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar roinnt doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des § 56 VgV
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 25/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a014f789a0-52ba3ebc9e172b06
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a014f789a0-52ba3ebc9e172b06
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a014f789a0-52ba3ebc9e172b06
https://vergabe.hessen.de
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Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Es wird ausdrücklich darauf 
hingewiesen, dass die Bewerber/Bieter die nach § 10 HVTG erforderliche 
Verpflichtungserklärung abzugeben haben.
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Creat-chomhaontú, gan an iomaíocht a athoscailt
An t-uaslíon rannpháirtithe: 1
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Vergabekammer des Landes Hessen beim 
Regierungspräsidium Darmstadt
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 Nrn. 
1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Frist des § 160 Abs. 3 Satz 
1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach Eingang der 
Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 Kalendertage 
vergangen sind.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Land Hessen, 
vertreten durch das Hessische Competence Center -Beschaffungen-
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Land Hessen, vertreten durch das 
Hessische Competence Center -Beschaffungen-

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-7001
Ainm oifigiúil: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
Uimhir chlárúcháin: DE 212 133 546
Seoladh poist: Mainzer Straße 75
Baile: Wiesbaden
Cód poist: 65189
Foroinn tíre (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: beschaffung@hcc.hessen.de
Teil.: +49 61170384012
Facs: +49 611327638412
Seoladh idirlín: https://vergabe.hessen.de
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht

8.1.  ORG-7004
Ainm oifigiúil: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt

mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
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Uimhir chlárúcháin: DE 812 056 745
Seoladh poist: Wilhelminenstraße 1 - 3
Baile: Darmstadt
Cód poist: 64283
Foroinn tíre (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: vergabekammer@rpda.hessen.de
Teil.: +49 6151-126603
Facs: +49 611-327648534
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-7005
Ainm oifigiúil: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Uimhir chlárúcháin: 0204:994-DOEVD-83
Baile: Bonn
Cód poist: 53119
Foroinn tíre (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teil.: +49228996100
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: dd4a31a3-0c53-465b-a7c6-c6f32b58b1ee  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 24/08/2026 14:31:21 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am 
Samhraidh Lár na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 586684-2026
Uimhir eagráin IO S: 163/2026
Dáta foilsithe: 25/08/2026

mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
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